
Mòsé crwijya ën patwé dé Chavyeje 
Mots croisés en patois de Savièse, de Dzakye Mounir 

Mountanye (1) - Alpage 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Plan (Horizonzal) 

 1 n.f. désalpe Jour fixé pour la descente des troupeaux de l'alpage. Sti an ____ (sans art.) char.é de 
bo'n-oura, cette année la descente des troupeaux se fera de bonne heure; è ___é, le pluriel, 
s'emploie pour désigner la descente générale de tous les alpages 

 3 n.m. trolle d'europe (trollius europaeus L.) Pó trówa dé ____ fóou aa ina pé é mêin, pour trouver des 
trolles, il faut aller dans les mayens; ina pé é mountanyé de Counti l'è tó plin dé ___ blan, dans les 
alpages de Conthey, c'est rempli de trolles à fleurs blanches. 

 5 n.f. vache forte; nom de vache.___ l'é i métrawa di sën mountanyé, ___ est la reine des cinq alpages. 
|| Fig. Femme méchante. 

 6 n.f. sur les alpages , abri pour le bétail en cas de mauvais temps. La ___ a la forme d'un long 
rectangle étroit, couvert d'ardoises et muni de plusieurs portes. Cf. engadinois suosta. || Espèce de 
remise, pour le bois, la litière, etc. Vejó ba â ___ tsapla dé bóou, je vais à la remise couper du bois. 

 8 n.m. ouverture des alpages. Cette ouverture se fait en juin. Le bétail quitte alors les mayens pour se 
rendre à la montagne. Sti an ____ char.é tâa, cette année la montée à l'alpage sera tardive. 

Par.a (Vertical) 

 2 n.f. caille-lait (Gallium cruciatum L). On s'en servait dans les alpages pour faire cailler le lait. 

 4 v.intr. lutter, en parlant des vaches O promyé dzò da mountanyé é atsé ché méton a ____ pó vêre 
kyënta char.é i métrawa, le premier jour où les vaches sont à l'alpage, elles se mettent à lutter pour 
voir laquelle sera la reine Par ext. Lutter, en parlant des gens. Aprouwa é dé ____ avwéi ché, essaye 
donc de te mesurer avec celui-là . 

 7 n.f. gazon I  ____ dour.a l'è méi ina; outòr di tsaoué l'a rin kyè dé vèrkyémó é dé wapese, le gazon 
dur est plus haut; autour des chalets il n'y a que des épinards sauvages et des patiences. 

 

Mòse a ënpléé : bara, bòrló, caléréche, chóta, dechija, fèronda, pówé, tépa. 


